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i

Machines




POMEMBNA VARSTVENA NAVODILA

A\ OPOZORILO! Tveganje za trajne poskodbe ofi in

izgubo vida! Izdelek uporabljajte pravilno.

OPOZORILO! VARILNE CELADE ne zagotavljajo
neomejene zastite za ofi, u
Sesa in obraz.

» Uporaba tega izdelka v drugih aplikacijah, kot so lasersko varjenje
alivarilni procesi, ki zahtevajo filtre s senco 14 ali vec, lahko
povzroi

IraLﬂe poskodbe o in izgubo vida. Ne uporabljajte

nobenega

varilnega

izdelka brez ustreznega usposabljanja.

» Vledno nosite zascitna ocala, skladna s standardom DIN EN 166, poleg varilne celade.
Neupostevanje tega lahko povzroti trajne poskodbe o in izgubo vida.

» Pred vsako uporabo pregledaite izdelek, da se prepricate, da so vsi sestavni deli pravilno
namesceni in delujejo pravilno. Uporaba varilnih ¢elad, ki ne izpolnjujejo zahtev za pregled,
ali uporaba nadomestnih delov,

ki niso originalni, lahko povzroti trajne poskodbe oti

in izgugo vida. Zamenjajte vse poskodovane dele, da preprecite okvaro izdelka med
uporabo.

» Ne uporabljajte razpokani, poskodovanih ali poskodovanih varilnih filtrov. TakSne razmere
lahko zmanjSajo njihovo sposobnost zagotavljanja ustrezne zascite oCj in omogotijo,
da Skodljivi UVin [R Zarki preidejo skozi, kar lahko povzroti trajne poskodbe oci in izgubo vid

» Ce ADF (avtomatski temni filter) ne preklopi na izbrano senco pri viigu loka, takoj
renehajte z varjenjem.

e uﬁorab\}ajte ADF, ki ne preklopi v temno stanje.

To lanko povzrodi trajne poskodbe oti in izgubo vida. Ce tezave ni mogoce odpraviti,

zamenjajte ADF enoto.

» lzdelek uporabljaite le pri temperaturah med +5 °Cin +55 °C. Ce ga uporabljate zven tega
temperaturnega razpona, lahko pride do okvare filtra, kar lahko povzroti trajne poskodbe
odi in izgubo vida.

A OPOZORILO! LOKALNI SEVANJI lahko opetejo ofi in koZo!

proper setting for the welding application
» Pn’laFodite obCutljivost sence ADF na ustrezno nastavitev_—R/é’
73 varilno aplikacijo -,
pred zacetkom varjenja (samo ADF).
» Ce ADF ne potemni, ko je loka udarjen,
takoj prenehajte z varjenjem in si oglejte poglavja Testiranje odziva ADF in
POGOSTA VPRASANJA.
(e tefave ni mogoce ugotoviti in odpraviti,
zamen}aLte ADF enoto.
» Uporabite zadcitne zaslone ali ovire (ne zagotavljamo) za zad(ito opazovalcev
pred bliskom, ble¢anjem in iskerami. Opozorite opazovalce, naj se
izogibajo gledanju loka.

»Poleg zastitnih ofal, skladnih s standardom DIN EN 166, nosite ustrezno
osebno zasitno opremo (0Z0), namenjeno specificnemu varilnemu procesu,
na primer zascitne rokavice, protizdrsno obutev in tesno prilegajoca zascitna oblacila.

»Ne uporabljajte te celade pri delu ali v blizini eksplozivov ali korozivnih tekoin.

» Ne varite ali izvajajte rezalnih operacij v nadglavnem poloZaju
med uporabo te elade zaradi tveganja za opekline zaradi padajocega
taljenega kovinskega materiala.

» Pogosto pregledujte filter lece, takoj zamenjajte vse praskane,
razpokane ali poskodovane zascitne lece ali filtra.

Pri nodenju izdelka se prepricajte, da pokriva celoten obraz in oti pred varjenjem.

Pred vsakokratno uporabo preizkusite ADF, da se prepricate, da se pravilno preklopi
v temno stanje.

Preprwﬁal‘te se, da uporabljate ustrezno senco za specificen varilni
postopek, da zagotovite ustrezno zastito pred Skodljivimi UV in IR Zarki.
Glejte poglavje STEVILKA SENCE IN PRIROCNIK ZA POSTOPKE.

Ta izdelek lahko vsebuje materiale, ki lahko, povzrodijo alergijske reakcije
pri obtutljivih posameznikih, ko se nosijo. Ce pride do alergijske reakcije,
takoj prenehajte z uporabo izdelka in poiscite zdravnisko pomot.
Zamenjajte praskane ali poskodovane lece izdelka.

lzdelek ne zagotavlja zaSite pred visokimi energijskimi udardi ali
korozivnimi/eksplozivnimi tekocinami.

|OPOZORILA O BATERIJAH

A\ OPOZORILO! Hraniti izven dosega otrok.

» Potiranje lahko povzrodi kemicne
opekline, perforacijo mehkin tkiv
in smrt. Hude opekline se lahko
pojavijo v 2 urah po zauiitju.

Takoj poiscite zdravnisko pomot.

5

* Otrokom ne dovolite, da sami menjajo baterije brez nadzora odraslih.



Vedno pravilno vstavite baterije glede na polariteto (+ in -),

* Ne kapsulirajte in/ali spreminjajte baterij. Kapsulacija ali

oznaceno na bateriji in izdelku. Ko so baterije vstavljene obrnjeno kakrsna koli druga sprememba baterije lahko povzroci

, lahko pride do kratkega stika ali polnjenja. To lahko povzroti
pregrevanje, pustanje, uhajanje plinov, pok, eksplozijo, pozar
in telesne poskodbe.

Ne kratkosticite baterij. Ko sta pozitivni (+) in negativni (-)
prikljucek baterije v elektricnem stiku, se baterija kratkostiti.
Na primer, e so baterije v Zepu skupaj s kljuéi ali kovanci,

lahko pride do kratkega stika. To lahko povzroti uhajanje plinov,

pudtanje, eksplozijo, pozar in telesne poSkodbe.

Ne polnite baterij. Poskus polnjenja nepovratne (primarne)

baterije lahko povzroti notranje nastajanje plinov in/ali toplote,

kar vodi do puscanja, uhajanja plinov, eksplozije, poZara in
telesnih poskodb.

Ne prisilno praznite baterij. Ko se baterije prisilno praznijo z
zunanjim virom napajanja, se napetost baterije prisilno spusti
pod njeno zasnovano zmogljivost in v notranjosti baterije se
zatnejo ustvarjati plini. To lahko povzroi pustanje, uhajanje

zamasitev mehanizmov za erostitev prigiska, kar lahko
vodi do eksplozije in telesnih poskodb. Ce menite, da je
potrebna kakr3na koli sprememba, se posvetujte s
proizvajalcem baterij.

Shranjujte neuporabljene baterije v originalni embalaii, stran
od kovinskih predmetov. Ce so haterije Ze razpakirane, jih ne
me3ajte ali zmeSajte. Razpakirane baterije se lahko zmesajo
ali pridejo v stik s kovinskimi predmeti, kot so kljuci, kovanci
itd. To lahko povzroti kratkosticenje baterije, kar lahko
privede do pudtanja, uhajanja plinov, eksplozije ali poZara in
telesnih poskodb. Eden najboljsih nacinov, kako prepreciti to,
je, da neuporabljene baterije shranite v njihovi originalni
embalazi.

+ Odstranite baterije iz izdelka, Ce ga ne boste uporabljali daljSi

€as, razen Ce gre za nujne primere.

Koristno je, da baterije takoj odstranite iz izdelka, ki ne deluje
vet zadovoljivo, ali kadar se pricakuje dalj3a obdobja
neuporabe (npr._kamkorderiji, digitalni fotoaparati, foto
bliskavice itd.g. Ceprav so danes vecina litijevih baterij zelo

plinov, eksplozijo, poZar in telesne poskodhe. odporne na pustanje, je haterija, ki je bila delno ali

fo olnoma izpraznjena, lahko bolj nagnjena k puscanju kot
ista, ki ni bila uporabljena.

Izpraznjene baterije je treba takoj odstraniti iz izdelka in jih
pravilno odstraniti. Ko so izpraznjene baterije dolgo ¢asa v
izdelku, lahko pride do uhajanja elektrolita, kar lahko povzroti
poSkodbe izdelka in/ali telesne poSkodbe.

| POJASNILO OZNAKE ADF

Ne me3ajte novih in uporabljenih baterij ali baterij razlicnih !
vrst ali blagovnih znamk. Pri zamenjavi baterij jih zamenjajte !
vse hkrati z novimi baterijami iste blagovne znamke in vrste. !
Ko so skupaj uporabljene baterije razlicnih blagovnih znamk
ali vrst, ali nove in stare baterije skupaj, lahko nekatere '
baterije prekomerno praznijo / prisilno praznijo zaradi razlike |
v napetosti ali kapaciteti. To lahko povzroti puscanje, 1
uhajanje 1
plinov, eksplozijo ali poZar ter telesne poskodbe. '

[4]lrs]E3]ex][ 2 ]79]

- - Stevilka lestvice svetlega stanja

- - Najsvetlejsa temna Stevilka lestvice
- - - - NajtemnejSa Stevilka temnega stanja
Identifikacija proizvajalc

R Opticni razred

Razred razprsitve svetlobe

Ne segrevajte baterij. Ko je baterija izpostavljena vrocini,
lahko pride do pu3tanja, uhajanja plinov, eksplozije ali
pozara, kar lahko povzroi telesne poskodbe.

Ne varite ali spajkajte neposredno na baterije. Toplota, ki
nastane pri varjenju ali spajkanju neposredno na baterijo,

lahk i bustanie. uhaianie pli ksbloziio ali Razred variacij v prepustnosti svetlobe
lahko povzroti puscanje, uhajanje plinov, eksplozijo ali [ isnosti i
ﬁozar 51 telesne poskodbe. Razred odvisnosti prepustnosti svetlobe od kota

e razstavljajte baterij. Ko je baterija razstavljena ali razdeljema; -~~~ ----- Stevilka standarda
lahko pride v stik s komponentami, kar je lahko Skodljivo in
lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

+ Ne deformirajte baterij. Baterij ne smete stisniti, preluknjati ali
kako drugace poskodovati. TakSno zlorabo lahko povzroci puscanje,
uhajanje plinov, eksplozijo ali pozar ter telesne poskodbe.

Ne odlagajte baterij v ogenj. Ko so baterije odloZene v ogenj,
lahko kopicenje toplote povzroti eksplozijo in/ali poZar ter telesne
poskodbe. Baterij ne smete sefigati, razen te gre za odobreno
odstranjevanje v'nadzorovanem sezigalniku.

Litijeve baterije z poSkodovano zastito ne smete izpostaviti vodi.
Litijev metal v stiku z vodo lahko proizvede vodikov plin, pozar,
eksplozijo in/ali povzroti telesne poskodbe.




| POJASNILO SIMBOLOV

C€

|P0jASNILO SIGNALNIH BESED

Naslednji simboliin signalne besede so uporabljeni v tem prirocniku,
na izdelku in/ali na embalai.

Ta simbol pomeni "Conformité Européenne", kar pomeni
"Skladnost z evropskimi direktivami, predpisi in ustreznimi
standardi". Z oznako CE proizvajalec potrjuje, da izdelek
izpolnjuje ustrezne evropske direktive in predpise, EN 175,
EN 166, EN 169 in EN 379.

Signalna beseda, ki se uporablja za oznacevanje
neposredno nevarne situacije, ki bo, e se je ne
izognemo, povzrocila smrt ali hudo poskodbo.

A\ NEVARNOST

Signalna beseda, ki oznacuje potencialno nevarno
situadijo, ki lahko, Ce se je ne izognemo, povzrodi
smrt ali resno poskodbo.

A\ OPOZORILO

Signalna beseda, ki oznacuje potencialno nevarno
situacijo, ki lahko, ce se je ne izognemo, povzrodi
laije ali zmerne poskodbe.

A\ PREVIDNO

Signalna beseda, ki oznacuje potencialno nevarno
situacijo, ki lahko, e se je ne izognemo, povzroti
Skodo na izdelku ali lastnini.

PREVIDNO

Ta signalna beseda oznacuje dodatne koristne nasvete
in informacije.

| ZMOGLJIVOSTI IN USPESNOST

OBVESTILO

|OMEJITVE UPORABE

Ta izdelek ne &citi pred dihalnimi nevarnostmi ali nevarnostmi iz virov, ki
niso povezani z varilnimi procesi.

Uporaba ADF tega izdelka za lasersko varjenje, varjenie z acetilensko
kisikom ali varilne procese, ki zahtevajo filtre s senco 14 ali vec, lahko
povzroci trajne poskodbe odi in izgubo vida.

ADF uporabljajte samo znotraj temperaturnega obmogja od +5 °C
do +55 °C, da preprecite kompromitacijo njegove zmogljivosti in tveganje
7a trajne poskodbe ofi ter izgubo vida.

|PRED PRVO UPORABO

OBVESTILO

» Baterije so priloZene in Ze namescene v prostoru za
baterije.

« Preverite izdelek zaradi morebitnih poskodb.

« Odstranite zascitno folijo z notranje in sprednie filter lece.

« Pred zacetkom varjenja poskrbite, da bo varilni prostor zas¢iten
pred svetlobnimi motnjami.

Ta izdelek je opremljen z avtomatskim temnim filtrom (ADF) s senzorji, ki neodvisno

reagirajo na varilni lok in zagotavljajo zastito pred skodljivimi sevanji, vklju¢no z vidno

svetlobo, ultravijolicnim (UV) sevanjem in infrardecim (IR) sevanjem, ki izhajajo iz dolocenih

varilnih ali rezalnih procesov. ADF preklopi v temno stanje ob udaru loka in Se vrne v svetlo stanje,

ko varjenje preneha. ADF napajajo soncna celica in 2 x CR2032 litijeve baterije, kar zagotavija stalno

7a8cito tudi privarjenju v notranjih prostorih ali na prostem v oblacnih pogojin. ADF omogoca jasno

in varno gledanje med nastavitvami, varjenjem in po varjenju brez potrebe po rotnem dvigovanju $ita

alifiltra. Omogota hitreje in natancnejSe rocno varjenje loka v primerjavi s tradicionalnimi pasivnimi varilnimi filtri.

l NAMEN UPORABE
« Ta izdelek je namenjen zasiti oci pred Skodljivimi sevanji, vidno svetlobo,

ultravijolicnim sevanjem in infrardecim sevanjem pri rocnem varjenju loka,
plazemskem rezanju in plinskem varjenju/rezanju.

« Ta izdelek ni namenjen laserskemu varjenju in varjenju z acetilensko kisikom.

« Ta izdelek je 7e predhodno sestavljen. Naredite potrebne prilagoditve za najbolsi

prileg in za predvideno uporabo.

« Tivljenjska doba tega izdelka je 5000 ur, odvisno od uporabe in stopnje izpostavljenosti toploti in varilnim delcem.




OPIS IZDELKA
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| DELI

No. | Part name No. | Part name
1 Sontna celica 9 Notranja filter leca
2 Senzorji 10  Naglavni trak
3 Sprednje zascitno steklo (filter leca) 11 Gumb za nastavitev SENCENJA
4 GumbTEST 12 Gumbi za nastavitev naglavnega traku
5 Indikator baterije 13 Zadnji nastavitveni gumb za naglavni trak
6  Gumb za nastavitev OBCUTLJVOST] 14 Telo celade
7 Gumb za nastavitev ZAMIKA 15 Okvir lece
8  Pokrov prostora za baterije 16 Samozatemnitveni filter (ADF)

|REZERVNI DELI

L S

3 Sprednje zascitno steklo (filter leca)

9 Notranja filter leca 1




NAMESTITEV CELADE IN PRILEGANJE
| PRILAGODITEV GLAVNEGA TRAKA PRILAGODITEV RAZDALJE MED CELO

OBSEG GLAVE IN OBRAZOM
o ) _ B 1. Zavrtite nastavitvene gumbe za glavni trak (12) proti smeri
1. Pritisnite in zavrtite nastavitveni gumb za zadnji del glavnega traku (13) urinega kazalca, dokler%e gumbi (gm popolnomapne sprostijo (slika O).
v smeri urinega kazalca/proti smeri urnega kazalca, da zategnete/osekajte
zadnji del glavnega traku (10) (slika A). 2. Premaknite glavni trak (10) naprej ali nazaj v Zeleno mesto (slika C).

2. Po zakljucku prilagoditev sprostite nastavitveni gumb za zadnji del glavnega
traku (13) (slika A). Preverite, da izdelek dobro prilega okoli glave. Ne zategnite 3, Zavrtite nastavitvene gumbe za glavni trak (12) v smeri urinega kazalca,
prevec. dokler se gumbi (12) popolnoma ne zategnejo.

VISINA GLAVNEGA TRAKA |PRILAGODITEV KOT GLEDANJA
1. Potisnite zatice iz prilagoditvenih lukenj, da sprostite trakove glavnega 1. Zartte nastavitvene gurbe 23 glavi trak (12) prot smeri urinega
traku (10) slka B). kazalca, da sprostite rocice glavnega traku (slika D).

2. Driite trakove in jih premaknite v Zeleno prilagoditveno luknjo ter

prirdite zat (lika B) na mesto 2. Postavite rocice na Zeleno prilagoditveno iglo.

3. Zavrtite nastavitvene gumbe za glavni trak (12) v smeri urinega kazalca,

n da rocice pritrdite na mestu.
: 4. Rahlo zavrtite nastavitvene gumbe za glavni trak (12) proti smeri urnega

kazalca, da omogocite prilagoditve kota telesa elade (14). Oci naj bodo
pravokotne na filter lece (3, 9).

Straps




UPORABA

«Poskrbite,dastasontnacelica(1)insenzorji (2)brezprahu.
*Poskrbite, daimajo baterije dovolj mociin da indikator|
baterije (5) ne sveti.

eUporabafiltrovz zelovisokimstevilomskale (pretemni
filtri)je lLahko $kodljiva, sajbito prisililouporabnika, da
sepremaknepreblizuvirasevanjainvdihne Skodljivehlape.

«Pri delu na prostem v moc¢ni naravni svetlobi je mogoce
uporabiti zas¢itni filter z enim Stevilom skale vec.

|IZBIRA SENKE

OBVESTILO

Funkcija ADF se izklopi po 15 minutah neaktivnosti. Za
ponovni zagon obrnite gumb za nastavifev sence (11) ng
Grind, nato obrnite gumb na Zeleno senco.

Zapodrobnosti o izbiri primerne sence glejte poglavje
"GUIDE ZA STEVILO SENK IN POSTOPEK".

+ Obrnite gumb za nastavitev sence (11) na Zeleno senco, 9-13 za
varjenje (slika E).

+Obrnite gumb za nastavitev sence (1Tna Grind za brusenje ali
dejavnosti, ki niso povezane z varjenjem, v obicajni svetlobi (slika E).

|IZBIRA CASA ZAMIKA

+ Obrnite gumb za nastavitev zamika (7), da izberete Zeleni cas zamika,
da ADF (16) preklopi iz svetlega stanja v temno stanje (slika F).

m Cas zamika (sekunde)

0.1-0.255s

Middlerange  [[VERIEEH

0.85-1s

| IZBIRA NIVOJA OEITLJIVOSTI

+ Obrnite gumb za nastavitev obCutljivosti (6), da izberete Zeleni nivo
obcutljivosti na svetlobo iz varjenja ali okoljsko svetlobo (slika G).

I

Primeren za varjenje z visokim tokom in
svetle okolice.

(VIGLICYEN L Primeren za vecino notranjega in zunanjega varjenja.

Primeren za varjenje z nizkim tokom, argonsko varjenje
in okolja z nizko svetlobo.




| TESTIRANJE REAKCIJE ADF
ROCNI TEST
1. Driite ADF (16) nekaj centimetrov od fluorescentnega svetlobnega vira

in opazujte preklop v izbrano senco, da preverite, ali ADF (16) deluje pravilno.

2. Po potrebi prilagodite nastavitev obcutljivosti glede na svetlost
svetlobnega vira.

3. Alternativno, usmerite televizijski daljinski upravljalnik (z IR) ali pametni
telefon z zaznavanjem obraza proti senzorjem (2), da sproZite ADF (16).

AVTOMATSKI TEST
1. Obrnite gumb za nastavitev sence (11) na senco med 9-13.
2. Pritisnite gimb TEST (4).
3. Opazujte, ali ADF (16) preklopi v izbrano senco.
PO UPORABI
1. Ocistite izdelek. Glejte poglavie ABCENJE IN NEGA.
2. Preverite morebitne znake obrabe, kot so poskodovani glavni trak (10),

OBVESTILO

Priuporabikaterega kolidezinfekcijskega sredstva
upostevajtenavodilaproizvajalcazauporabnost, uporabo
in¢as stika.

TRAK ZA GLAVO

1. Odstranite potni trak iz glave Celade (10). Preverite ﬁomi trak zaradi
morebitne vidne umazanije, drobca ali madeZev. Ce jih opazite, jih neino
obrisite ali oistite 2 mehko krpo ali krtaco.

2. Pripravite dezinfekcijsko raztopino, primerno za potni trak. Nekatera
pogosta dezinfekcijska sredstva vkljucujejo izopropilni alkohol, razred¢eno
raztopino belila ali specializirane istilne pripravke.

3. Potopite potni trak v dezinfekcijsko raztopino za 10 minut.

4. Temeljito sperite potni trak pod tekoco vodo in iztisnite odvecno vodo.
Pustite, da se potni trak posusi na zraku.

5. Ponovno namestite potni trak na glavo Celade (10).
TRAK ZA GLAVO (HEADGEAR)
1. Temeljito obrisite trak za glavo (10) z dezinfekcijsko k[po ali Cisto mikrofibro,

navlazeno z dezinfekcgskim sredstvom. Pustite, da povréina ostane vlaZna za dolocen
(as stika, kot je navedeno v navodilih proizvajalca.

ohlapni deli ali razpokane lece (3, 9). Ce opatite teZave, popravite ali 2amenjajte 2 Orisite morebitne preastale sledi dezinfekciskega sredstva 2 mikrofibro,

potrebne komponente, preden shranite izdelek.

3. Obrisite sprednio filter leco (3) 2 mehko mikrofibro.
CISCENJE IN NEGA
| CISCENJE

POZOR! Tveganije za poskodbo izdelka!
*Nepotapljajteizdelkavvodo.

*Nepr3iteADF (16)neposredno z teko¢inami.

*Neuporabljajte topil,abrazivnih/korozivnih¢istilnih
sredstev,scouringblazinicaliscetkzaciscenjeizdelka.

SPLOSNO CISCENJE

1. Uporabite mehko krtaco ali krpo, da odstranite umazanijo, drobir in
druge kontaminante s notranjosti in zunanjosti telesa Celade (14).

2. Ocistite telo celade (14) z blagim milom in mlacno vodo.
Obrisite suho s cisto mikrofibro.

3. Obrisite ADF (16) in filter lece (3, 9) s ¢isto mikrofibro.
| DEZINFICIRANJE

Pogostost dezinfekcije varilne ¢elade je lahko odvisna og
vec¢ dejavnikov, kot so vrsta delovnega okolja, Stevilo
uporabnikov in stopnja morebitne kontaminacije. Na
splosno je priporocljivo redno dezinfekcijo varilnih ¢elad,
daohranimo ¢istoco in preprecimo Sirjenje skodljivih
mikroorganizmov.

Priporo¢amo, da dezinfekcijo varilne ¢elade opravite vsa
enkrat nadan, Se posebej, e jo uporabljajo vec

uporabnikov ali v okolju z ve¢jim tve%(anjem za
kontaminacijo, kot so industrijska ali komercialna okolja

navlazeno s Cisto vodo. Krpo po potrebi sperite, da odstranite preostale sledi
dezinfekeijskega sredstva. Pustite, da se trak za glavo (10) popolnoma posusi,
preden ga ponovno uporabite.

3. Da odstranite znoj in umazan(ijo notranje povrsine telesa celade (14),
odstranite morebitne vidne madeze z mikrofibro, navlazeno z mlacno vodo.

4. Nadaljujte z dezinfekcijo  dezinfekcijsko krpo ali cisto mikrofibro, navlazeno

7 dezinfekcijskim sredstvom. Pustite, da povrsina ostane vlazna za dolocen Cas stika,
kot je navedeno v navodilih proizvajalca.

5. Obrisite morebitne preostale sledi dezinfekcijskega sredstva z notranje povrsine
telesa celade (14) z mikrofibro, navlazeno s isto vodo. Krpo po potrebi sperite,

da odstranite preostale sledi dezinfekcijskega sredstva. Pustite, da se povrsina
popolnoma posusi, preden jo ponovno uporabite.

|VZDR2EVANJE

1. Ohranite senzorje (2) Ciste in odkrite, da zagotovite pravilno delovanje
ADF (16).

2. Redno pregledujte vse komponente zaradi morebitnih razpok ali
poskodb.

3. Preverite, ali svetloba uhaja skozi ali okoli ADF (16).

4. Takoj zamenjajte poskodovane dele, da ohranite pravilno delovanje
ADF (16).
ZAMENJAVA SPREDNJE FILTER LECE

1. Potisnite obstojeco sprednjo filter leco (3) iz sprednjega okvirja (15).

2. Odstranite zascitno folijo z nove sprednie filter lece (3).

3. Potisnite novo sprednjo filter leco (3) v sprednji okvir (15).




ZAMENJAVA NOTRANJE FILTER LECE FAQ

1. Potisnite obstojeco notranjo filter leco iz notranjega okvirja ADF (16). =

2. Odstranite zascitno folijo 2 nove notranje filter lece (9). » Qcistite ali zamenjajte sprednjo filter leco (3)
ali notranjo filter leco (9).

3. Potisnite novo notranjo filter leco (9) v notranji okvir ADF (16).
« Ocistite senzorje (2).

ADF (16) se ne zatemni, .« preverite, ali 5o roke, varilna orodja ali objekt,
l ZAMENJAVA BATERI) ko je sprozen, ali utripa i ga varite, v prepreki za senzorje (2).
med varjenjem.

1. Obrnite pokrov predala za baterije (8) (glejte sliko H). ) o
2. Odstranite pokrov predala za baterije (8). * Nastavite stopnjo obcutfjivosti na ustrezno raven
3. ZamenLajte obe CR2032 bateriji z novima baterijama iste vrste avarilni postopek.

(glejte sliko H). Baterije vstavite pravilno, upostevajte polariteto (+in-),

oznaceno na bateriji in izdelku. + Zamenjajte baterije z istimi tipi bateri].

4. Namestite pokrov predala za baterije (8) nazaj in ga obrnite, da ga
1aprete (glejte sliko H).

+ Ne uporabljajte izdelka izven temperaturnega

ADF (16) reagira pocasi obmodja od +5 °C do +95 °C.
« Povecajte raven obcutljivosti.

Prepricajte se, da v bliZini ni stroboskopskih lugi,
ki lahko aktivirajo ADF iz razdalje ali ko se svetloba
odbije od stropa. Odbita svetloba od stroboskopov

ADF (16) pulzira od nividna s prostim ocesom, vendar je lahko Se
: svetlega dotemnega — yedno dovolj motha, da aktivira ADF (16).
i stanja brez ﬁr\SOWOStI Stroboskopi, ki temeljijo na LED tehnologiji,
i varilnegaloka. ne vplivajo na ADF.

Filternaleta (3,9) sta  Ocistite ali zamenjajte sprednjo leCo filtra (3)
poskodovani ali umazani. - ali notranjo leco filtra (9).

| SHRANJEVANJE

1. Shranjujte v suhem, dobro prezratenem prostoru.
Preverite, da je shranjevalni prostor brez kemikalij, topil ali drugih snovi,
ki bi lahko poskodovale Celado ali njene komponente.

2. Priporocamo, da za dodatno zadito med shranjevanjem uporabite namensko
torbo ali ohigje za elado, da jo zascitite pred praskami, umazanijo in prahom.

3.Ne shra@'ujte izdelka blizu virov toplote. Priporocena temperatura za shranjevanje je
med -20 °Cin +70 °C. lzogibajte se izpostavljenosti soncni svetlobi ali ekstremnim temperaturam.




TEHNICNI PODATKI

_ 3634 - Model 7 - Skull

3636 - Model 9 - USA Eagle Black
3640 - Model 13 - Red Flames
7363 - Model 8A - Black

\ENE] ri 6V===(2x3V), Type: (R2032
9242 mm

DINS.13

Litols

External; variable

hutomaic

z

°5amp

Low energy impact up to 45 m/s
s isual o))

fes

MMA; MIG; MAG/C02; TIG and plasma welding; arc gouging and plasma cutting




Vodic za Stevilke sencenja in postopke

Current (A)
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PA 4 5 6 7 8 9 0
SMAW: Covered electrodes MIG (light): MIG with light alloys
MAG: Metal arc welding CAC-A: Air-arc gouging
TIG: Gas tungsten arc welding PAC: Plasma jet cutting
MIG (heavy): MIG with heavy metals PAW: Micro-plasma arc welding
Adapted from EN 379.

ODPRAVLJANJE IZDELKA

odlaganie elektronskih izdelkov v reciklaine centre, da ohranite naravne vire. Za informacije o kraju za odlaganje reciklainih odpadkov se
obrnite na pristojne oblasti za ravnanje z elektricnimi in elektronskimi odpadki, lokalni mestni urad ali sluzbo za odlaganje gospodinjskih

Ef Simbol oznacuje, da je treba ta izdelek odstraniti loceno od obicajnih gospodinjskih odpadkov. Pomembno je, da prevzamete odgovornost za
odpadkov.

ODPADKI BATERI)

Ne odlagajte uporabljenih baterij z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Odstranite jih iz izdelka in jih odnesite na ustrezno mesto
1a odlaganje/zbiranje.

GARANCIJA
HBM Machines zagotavlja kakovost in izdelavo svojih izdelkov. Ta garancija velja za vse izdelke, kupljene neposredno pri nasi druzbi ali pooblascenih prodajalcih.

Omejena éarancija:_ i ) 3 ) o ) ) § L ) ) }
Nasi‘izdelki so pokriti z omejeno garancijo proti napakam v materialih in izdelavi za obdobje 2 let. V ¢asu garancije, Ce izdelek vsebuje napako v proizvodnii,
bomo po lastni presoji izdelek popravili, zamenjali ali vnili znesek nakupne cene.

[zkljucitve:
Ta garancija ne pokriva poskodb, ki so&)os\edi(a napacne uporabe, zlorabe, zgnemarﬂanja, nepravilne namestitve, nesret, obiajne obrabe, dejanj narave ali
nepooblascenih sprememb ali popravil. Poleg tega ta garancija ne pokriva poskodb ali napak, ki izhajajo iz neskladnosti z nasimi navodili za uporabo,

specifikacijami ali priporoili.

Postopek uveljavljanja garancije:

7a 1acetek postopka uveljavljanja garancije bo potreben izvirni dokaz o nakupu, kot je racun ali Stevilka narocila.

Za dolocitev, ali izdelek izpolnjuje pogoje za garandijski pokritie, bomo morda zahtevali dodatne informacije ali dokazila o napaki, kot so fotografije ali
vraCilo izdelka. Za uveljavitev garancije se obrnite neposredno na naso sluzbo za pomoc strankam. Podrobnosti o tem, kako nas kontaktirati, So na voljo na
nasi spletni strani ali v dokumentadiji izdelka.




Druge dolocbe in pogoji:

« Ta garandija ni prenosljiva in velja samo za prvotnega kupca.

« Pridriujemo si pravico, da kadar koli spremenimo ali prilagodimo to garancijo brez predhodnega obvestila. Velja garancija, ki je bila v veljavi ob nakupu.
. Tadgarancija podeljuje specifitne zakonske pravice, poleg katerih imate lahko tudi druge pravice, ki se lahko razlikujejo glede na lokalne zakone ali
predpise.

Za dodatne informacije ali vprasanja glede nase garancijske pokritosti se obrnite na naso spletno stran ali kontaktirajte naso sluzbo za pomoc strankam.

1IZJAVA O SKLADNOSTI EU
IZ)JAVA O SKLADNOSTI EU

(V skladu z EN ISO/IEC 17050-1)

Stevilka deklaracije DOCIP 2306965 H B M

Podatki HBM Machines

proizvajalca / EU-AR: Louis Dobbelmannweg 12  S—— N—
2742 JZ Waddinxveen Machines

Netherlands

TA IZJAVA O SKLADNOSTI JE IZDANA POD IZKLJUCNO ODGOVORNOSTJO:

Ime in naslov HBM Machines

proizvajalca Louis Dobbelmannweg 12
2742 )Z Waddinxveen
Netherlands

Naziv izdelka HBM Automatische Lashelm Model 13 - Rode
Vlammen
3640
See appendix A for a list of all products covered by
this declaration

IZDELKI, OMENJENI V TE] 1ZJAVI, SO SKLADNI Z:

EU Community Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU
Legislation: [OJEVU L174/88-110, 01.07.2011]
Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU [OJEU
L96/79-106, 29.03.2014]
Personal Protective Equipment (PPE) Regulation (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]
Battery Regulation (EU) 2023/1542 [OJEU L191, 28.07.2023]

Standardi Personal protective equipment
EN 175:1997
EN 379:2003+A1:2009

Obvesceno telo DIN Certco (0196)

Certificates: C4851GX/R4 C5895GX/R1
Modules: B

PODPISANO V IMENU IN ZA:

Mesto, datum Waddinxveen, 16 October 2023
Podpis

Ime Jan Willem Stapel

Podjetje HBM Machines

APPENDIX A - seznam produktov

Naslednji izdelki so zajeti z EU izjavo o skladnosti DOCIP 2306965:

3634 HBM Avtomatska naglavna varilna maska LOBANJA
3636 HBM Avtomatska naglavna varilna maska OREL USA
3640 HBM Avtomatska varilska ¢elada Model 13 - Rdece plamene

7363 HBM Avtomatska varilska ¢elada Model 8A Crna




